ANTRAG UM ERTEILUNG DER BENUTZUNGSGENEHMIGUNG

	An den
Bürgermeister der Gemeinde
39032 Sand in Taufers
	Stempelmarke

€ 16,00


Der/Die unterfertigte _________________________________________________________________

geboren in ____________________________________________ am ___________________ 

Steuernrummer: ____________________________, wohnhaft in _____________ 

________________________, dem/der die Baukonzession Nr.  _____________ vom ______________ 

für folgendes Bauvorhaben erteilt wurde: __________________________________________________

___________________________________________________________________________________

ersucht um Ausstellung der BENUTZUNGSGENEHMIGUNG für obgenanntes Bauwerk

Dem Antrag liegen bei:
	Beschreibung der Unterlagen
	Zutreffendesankreuzen
	Bemerkungen
der Gemeinde

	Katastermeldung
	(
	

	/

statische Kollaudierung
	(
	

	Konformitätsbescheinigung Heizanlage (< 30.000 Kcal/h)
	(
	

	Bescheinigung M.D. 37 vom 22.01.2008 – Heizanlage + Materialaufstellung
	(
	

	Bescheinigung M.D. 37 vom 22.01.2008– Elektro + Materialaufstellung
	(
	

	dasselbe für Blitzschutz, Klimaanlagen, Lifte usw.
	(
	

	Elektroprojekt sofern Leistung über 6 kW
	(
	

	Bestätigung über die behindertengerechte Bauweise
	(
	

	Abnahme der Kamine
	(
	

	Abnahme Brandschutz (inkl. Heizanl. > 30.000 Kcal/h)
	(
	

	Grundbuchsdekret Konventionierung (Wohnbau)
	(
	

	Grundbuchsdekret Konvent. (qual. Erweiterung Gastbetrieb)
	(
	

	Bankgarantie Euro............................. für ...........................................
	(
	

	Bestätigung über Funktionstüchtigkeit der Klär- und Sickergrube
	(
	

	Bestätigung über den Anschluss an die öffentliche Kanalisierung
	(
	

	Überweisung Erschließungsbeitrag
	(
	

	Überweisung Baukostenabgabe
	(
	

	Klimaausweis (Landesamt für Luft und Lärm)
	(
	

	Erklärung über die ordnungsgemäße Entsorgung des Bausschutts
	(
	

	Meldung Baufertistellung
	(
	

	1 Stempelmarke à Euro 16,00
	(
	


Ort______________________, am ____________________

DER/DIE ANTRAGSTELLER/IN

________________________________

Das Gesuch kann erst protokolliert werden, wenn die Unterlagen vollständig im Gemeindeamt aufliegen.

	ÜBERPRÜFUNGSBERICHT 
DES BAULEITERS
	RELAZIONE DEL 
DIRETTORE DEI LAVORI


	
	
	Feststellungen - accertamenti


	1. Wurden die Arbeiten lt. genehmigtem Projekt durchgeführt?


	1. Le opere sono state eseguite in conformità al progetto approvato?
	

	2. Sind die Mauern ausreichend getrocknet?


	2. I muri sono convenientemente prosciugati?
	

	3. Weist der Bau Luft- oder Lichtmängel auf?


	3. La costruzione presenta difetti di aria o di luce?
	

	4. Wie erfolgt die Ableitung der Abwässer?


	4. Come avviene lo smaltimento delle acque di rifiuto?
	

	5. Ist der Bau an die öffentl. Wasserleitung angeschlossen (wenn nicht, die Trinkbarkeitserklärung vorweisen)?


	5. La costruzione è allacciata all’acquedotto pubblico (in caso contrario, presentare la dichiarazione di potabilità)?
	

	6. Heizanlage:

· Leistung?

· Entspricht der Heizraum den gesetzl. Bestimmungen?

· Brennstoff (Holz, Öl, Gas, ecc.)?

· Brennstofflager (Tankraum, eingegraben usw.)?


	6. Impianto termico:

· potenzialità?

· la caldaia corrisponde alle norme vigenti?

· combustibili (legno, gasolio, gas)?

· deposito combustibili (locale, interrato ecc.)?
	.....................................................

.....................................................

.....................................................


.....................................................

	7. Ist die Brandschutzbescheinigung vorgeschrieben (im bejahenden Falle Bescheinigung vorlegen)?


	7. È prescritto il certificato prevenzione incendi (in caso positivo produrre il certificato)?
	

	8. Wurden die Planunterlagen bezüglich der Kleinkläranlage oder des Fettabscheiders der Ara Pustertal übermittelt?


	8. È stato trasmesso all’ARA Pusteria il progetto riguardante piccoli impianti di depurazione oppure il sepparatore di grassi?  
	( nicht zutreffend/non necessario
( ja/si

	8. Bemerkungen/osservazioni: _________________________________________________________

__________________________________________________________________________________


__________________________________________________________________________________


__________________________________________________________________________________


__________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________



	ERKLÄRUNG
DES BAULEITERS
	DICHIARAZIONE 
DEL DIRETTORE DEI LAVORI

	
	

	
	

	Art. 9-bis des L.G. Nr. 1 vom 03.01.1978, eingefügt mit Art. 7 des L.G. Nr. 15 vom 22.06.1995
	Art. 9-bis della L.P. 03.01.1978, n. 1, introdotto con art. 7 della L.P. del 22.06.1995 n. 15

	
	

	Der unterfertigte ______________________

____________________________________
beauftragter Bauleiter für die im umseitigen Gesuch um Ausstellung der Benutzungsgenehmigung beschriebenen Arbeiten, für welche die Baukonzession Nr. ___________ vom __________________ erlassen wurde,


	Il sottoscritto _________________________

____________________________________
in qualità di Direttore dei Lavori per i lavori descritti nella domanda stilata a retro della presente, per ottenere la licenza d’uso, per i quali è stata rilasciata la concessione edilizia n. __________ del _________________

	e r k l ä r t

	d i c h i a r a

	
	

	unter seiner eigenen Verantwortung:


	sotto la propria responsabilità:

	· daß der Bau gemäß dem genehmigten Projekt, sowie unter Einhaltung der in der Baukonzession enthaltenen Bedingungen ausgeführt wurde;


	· che i lavori sono stati eseguiti in conformità al progetto approvato, nonchè sotto rispetto delle prescrizioni contenute nella concessione edilizia;

	· daß die Mauern ausreichend trocken sind;
	· che i muri sono convenientemente prosciugati;



	· daß die Räume den Hygienebestimmungen entsprechen und gesundheitlich einwandfrei sind,


	· che gli ambienti sono salubri e corrispondono al punto di vista igienico;

	· daß die Vorschriften für die Überwindung der architektonischen Barrieren, vorgesehen für Privatgebäude berücksichtigt wurden (Art. 1 Gesetz Nr. 13/1989 und Dekret des Landeshauptmannes Nr. 54/2009 mit nachfolgenden Änderungen).


	· che sono state rispettate le prescrizioni per favorire il superamento delle barriere architettoniche negli edifici privati (art. 1 Legge n. 13/1989 e decreto del Presidente della Provincia n. 54/2009 con successive modifiche).

	
	

	Es wird das __________________________ Gutachten für die Ausstellung der Benutzungsgenehmigung erteilt.
	Si esprime parere _____________________
per il rilascio della licenza d’uso.

	
	

	Datum: ___________________
	Data: ___________________

	
	

	
	

	DER BAULEITER
Stempel und Unterschrift
	IL DIRETTORE DEI LAVORI
timbro e firma


	GEMEINDEBAUAMT


	UFFICIO TECNICO COMUNALE



	
	

	· Die Benutzungsgenehmigung kann erlassen werden.

· Der Gemeindetechniker wird mit weiteren Erhebungen beauftragt.

Sand in Taufers, am _____________

DER BÜRGERMEISTER:
Josef Nöckler

	· La licenza d’uso può essere rilasicata.

· Il tecnico comunale viene incaricato con ulteriori indagini.

Campo Tures, lì _____________

IL SINDACO:
Josef Nöckler



ÜBERPRÜFUNGSPROTOKOLL DES GEMEINDETECHNIKERS
VERBALE DI VISITA DEL TECNICO COMUNALE:
_________________________________________________________________________________


_________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________


_________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________


_________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________


Sand in Taufers, am __________________
Unterschrift: ____________________________

	SCHLUSSENTSCHEID DES BÜRGERMEISTERS - RELAZIONE FINALE DEL SINDACO:


	_________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________

Sand in Taufers, am ________________                                  Unterschrift:______________________




